PREFACE

National bibliography in most countries all over the
world is being transformed into the computerized form,
which means easier handling of this product and expansion
of its application potentials. The questions regarding the
development of national bibliographies as well-established
bibliographic tools oriented towards the needs of publish-
ers, booksellers and, certainly, information users have been
analyzed at the seminar organized by the Council of Eu-
rope and titled “Naticnal Bibliographies and Books-in-Print
Catalogues”, which was held in Strasbourg on June, 1995,

Experts from 12 countries attended this seminar, all of
them key persons from the library and publishing/book trade
sector, who were highly involved in discussing the prob-
lems of the national bibliographic services and determin-
ing the ways of availability of the bibliographic data of
bibliographic agencies for the production of the reference
tools, such as Books-in-Print catalogues. In this process,
significance of strengthening closer cooperation between
the publishers, bibliographers and booksellers was empha-

sized.

We are greatful for the organizers and participants of
the seminar, who kindly accepted our suggestion to announce
their reports delivered at the seminar in this publication.
This collection of resecarch works offeres presentations by
C. Vayssade, M. Costa and P. Gibbin, P. Dominguez, G.A,
Popov, I.-E. Schmidt-Braul, R. Bourne, V. Bulavas and oth-
ers, Their articles confirm and support the idea that require-
ments defined for the national bibliography in different coun-
tries are similar: the main prerequisite is to speed up the
creation of comprehensive bibliographic records at the low-
est possible costs and to present the bibliography in a short-
est space of time. The authors emphasize that for the pur-
poses of international exchange, it is topicality and speed
of information, which take priority over full coverage and
sclected bibliographies on current issues are more impor-
tant and popular than the complete bibliographic record of
a country’s book production. Modern information technolo-

gies, now introduced in most European countries allow the
subject access and retrieval both in shared and specialized
databases.

The articles analyze the fundamentals for the compi-
lation and publication of the national bibliography, i.c., le-
gal deposit copies, which are delivered to designated insti-
tutions on either a compulsory or voluntary basis. As a re-

sult, the relevant national laws support the task of national
libraries as bibliographic centres and key information sup-
pliers in accumulating a national collection of documents
in order to preserve, transmit and develop the country’s in-
tellectual and cultural heritage. According to the legisla-
tion now in force in most countries, all types of printed
matter are subject to legal deposit. There is not only a re-
quirement for the deposit of books, periodicals, but for all
printed materials, including postcards, maps, posters, etc.
Some countries have included electronic products to be de-
posited as well. A more exhaustive description about the
legal deposit, legislation, specific collection policy and tra-
ditions in the world and Lithuania is given in the article by
0. Janonis.

National collections, which are accumulated on the
basis of the legal deposit, are not only a reliable source for
the compilation of the national bibliography, but also for
the creation of records for the Books-in-Print (BIP) cata-
logues - trade-oriented information tools, which, opposed
to the national bibliographies, list only titles available on
the book market.

Requirements for the preparation of BIP catalogues,
procedures and processing levels of the implementation of
BIP catalogues are analyzed in the articles by R. Bourne,
L-E. Schmidt-Braul, G.A. Popov, representatives from other
countries, who also offer their experience and expertise re-
garding the ways of fulfilling this task.

The collection also presents an article by R. Varniené
reviewing the program CeBRA, which is aimed at the trans-
ference of bibliographic records into the machine-readable
form, dissemination and exchange of bibliographic infor-
mation among national libraries of the European Union.

The publication introduces an article on book science
by S. Narbutas, which presents new facts about the creative
works of the poet S. Dilgeris. The article by R. Salgiaté-
Savickiené proceeds with the review of the creation of the
traveller and publicist M. Salgius.

The preparation of this publication was sponsored by
the Information and Documentation Center on the Council
of Europe. We express our special thanks to the director of
the Center M. Prokopéik.

china Varniené
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Angliskas “Books-in-Print” terminas li‘etu‘viu- kalboje
nusistovéjusio atitikmens dar neturi. S.avo tiesiogine pras-
me jis reiskia iSleistas arba animiausu.! metu _numz.nc:\mas'
Jeisti knygas, kurias galima jsigyti, todel blbhotekl,r'unkm
paprastai vartoja terminus “Parduoc_iamos kn)fgos arb.a
“Knygos prekyboje”, nors tai ir néra tl}cslus aqgl:Elio termi-
no atitikmuo. Tas pats pasakytina apie t?nmgus Knygo_s
leidyboje” ir “Knygos spaudoje”. Rusi]oji priimtas termi-
nas “Kuury B nanuuun” yra tikslus angliSko termino ver-
timas, nors angliskas turi platesng prasme. Kol galutinai
nenuspresta, vartosime pirmajj terming “Parduodamos

os”,
llmygl’orf:.ikis leisti parduodamy knygy katalog.us Vakany
%alyse abejoniy nekelia. Daugelio 3aliy l‘eidéjm nuo seno
jvairiais biidais leidZia prekyboje esanleq ar numatomy
leisti knygy saraSus ar katalogus. Spausdintus savo ﬁrmu! ir
savo Salics numatomos leisti produkeijos katalogus leidZia
stambiausios Vakary saliy leidyklos bei knygy prekybos fir-

0s.
" Nuc 1874 m. DidZiojoje Britanijoje “Whitaker” ﬁrmﬁ
pradéjo leisti knygy prekybos bibliograﬁ_iq. Nuo 1967 m. 51
firma kasmet leidzia “British Books in Print” ka.ta!oga,. Nuo
1968 m. ji pradéjo taikyti tarptautinio s-tandart}qlo knygos
numerio sistema, kuri supaprastino bei pagreiiine Enygq
uzsakyma ir pristatyma vartotojams, 0 nuo 1971 m. Sis ka-
talogas leid¥iamas kompiuteriniu badu. .

Vienas labiausiai pasaulyje paplitusiy yra nuo l?f!_S
m. JAV pradétas leisti R.R. Bowker ﬁn‘no's knygq antr?fsclq
sqra$as “Publisher’s Trade List Annua.l’.’, Sedtajame deSimt-
metyje tapes “Books-in-Print” (BIP} leidybos duomeny l?a-
ze, sukurta naudojant automatizuota sistema BII."S (_Blb-
liographic Information Publication Systcr‘n_). Septmt'ajaq'xe
desimtmetyje § duomeny bazé jau apé'me ir daugelio km}
leidéjy knygy produkcija. PradZioje mfnéta duor.ncnq ba.zc
buvo rengiama is atskiry leidéjy gauty ua.ﬁq pagpnd_u. Pries
spausdinant, kiekvienas leidéjas pcrilﬁrcd'fwo ir tz‘usydavo
savo jrasuose leidiniy kainas, isigijimo gahm;ibq, l‘nf?rma-
cija apie uZsakymo tvarka ir t.t. Duomeny ‘I:z}zc apémeé mo-
komaja, populiariajg, jaunimo ir suaugusiyjy ben k.na, ht.e-
ratiirg, isleista JAV ir kurig galima jsigyti. Religing, sena-
liné, vaiky ir specialioji literatira, mikrofqrmc?s,' nat?i,‘gats.o

it vaizdo dokumentai, Jemélapiai, maZatiraZiai bet zm.ybt-'
niai leidiniai nejjungiami j BIP katalogg. Tam rengiami

(iSskyrus religing ir maZatiraZg - prenum.eruojamq lltcra‘t‘urq)
kiti specialds BIP katalogai ar pric:.:]al, 'pavyzdiml, 1‘3[P
Supplement”, “Children’s BIP”, “Sc:cntlﬁc_ and '1“e.ch13u.:al
BIP” ir kt. llgainiui BIP kataloge pradéta reglswuqn irusie-
nio leidéjy leidinius, platinamus JAV. Katalogo bibliografi-
niame jraSe pateikiami Sie duomenys: autorius, bendraau-
tons, redaktorius (redaktoriai), vertéjas (vertéjg), aptfa§té,
originalo antra$té, tomy skaicius, tomo ‘numeris, leidimas,
perspausdinimo duomenys, Kongreso bibliotckos kat_al.ogo
numeris, dalykinés rubrikos, serijos duomenys, _k:'alba, 111ust.-
ruota (ar ne), puslapiy skaicius, matmenys, leidimo mt?tal,
jriSimo ridis (jeigu nestandartinis), kaina, ISB.N,. .autonaus
teisés, leidéjas, platintojas (jeigu kitas, o ne leidéjas). !(ar—
tu katalogas pradétas platinti ma§ininés¢‘= bazf:se, o t-icvmta}-
jame deSimtmetyje ir CD-ROM'uose. anf:tm ﬁr.mfn: be lei-
dybos (ji kasmet iSleidZia per 40 pavadinimy leldlmq),“pa-
vestos nacionaliniy JAV ISBN ir ISSN agentiry funkcijos.
Tick leidéjams, tick bibliotekoms labai svarbus ya R.l%.
Bowker firmos nuo 1932 m. leidZiamas tarptautimis peri-
odiniy leidiniy Zinynas, Zinomas Ulricho katalogo vardu -
“Ulrichs International Periodicals Directory”.

Siuo metu katalogai “Parduodamos knygos’i (s?aus:
dinti ar kompiuteriniai) tapo tarptautj;ﬁo.lmygq ]cld.éjq bei
platintojy bendradarbiavimo pavyzdiiu ir knygy lel.dybos,
prekybos ir platinimo darbas be $io katalogc-y_ yra nejmano-
mas. Teigiama, kad leidéjai, kuriy produkct]:.t neats'lspu}dl
game kataloge, néra pasickg tarptautinio lygio. ‘Deja, Lie-
tuvos leidéjy produkcijos Siuose leidinivose bei duomeny
bazése néra. "

Nacionaliniy katalogy “Parduodamos knygo'si pafin-

i kickvienos alies bei jos leidéjy prestizo reika-
lga:s“.lisizt:xavos leidéjai ljgxl'tu su Nacionaline biblioteka! Eu_-
ropos Tarybos skatinami, Atviros Lietuvos fondo remmiamy,
jedko keliy, kaip pradéti rengti Salies katalogg “Parduodamos

os”. ! .
k“ygLietuvnjte tokie jvairiy Saliy katalogai p.radétl m}udon
didziosiose bibliotekose dar aStuntajame de§1mtmctyj¢z, Ea—
tiau daugiausia ne leidiniams uZsakyti (nes tl.lO.mCt‘I.-l uZsie-
nio knygy jsigijimas bibliotekoms buvo lab-.?J. apnl?t?tas),
bet mainams ar dovany gautam leidiniui identifikuoti iy ka:

taloguoti. “Books-in-Print Plus” ir “Ulricl} Plus” kata!ogm
CD-ROM’uose (pradéti leisti 1986 m.) Lietuvos naciona-
linéje bibliotekojc gauti kartu su CD-ROM'y jrengimais
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